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ଋଣହରଗେଣଶେାତ 

{॥ ଋଣହରଗେଣଶେାତ  ॥}

ସିୂରଵଣଂ ଵିଭୁଜଂ ଗେଣଶଂ

ଲେମାଦରଂ ପଦ ଦେଲ ନିଵି ।

ବ ହ ାଦିେଦେଵୖଃ ପରିେସଵମାନଂ

ସିେୖଯ ତୁଂ ତଂ ପଣମାମି େଦଵ ॥ ୧॥

ସୃାେଦୗ ବ ହ ଣା ସମ ପଜିୂତଃ ଫଲସିେଯ ।

ସେଦୖଵ ପାଵତୀପତୁ ଃ ଋଣନାଶଂ କେରାତୁ େମ ॥ ୨॥

ତି ପରୁସଵଧା ପଵୂଂ ଶନୁା ସମଗଚତଃ ।

ସେଦୖଵ ପାଵତୀପତୁ ଃ ଋଣନାଶଂ କେରାତୁ େମ ॥ ୩॥

ହିରଣକଶିଵାଦୀନାଂ ଵଧାେତ  ଵିୁନାଚତଃ ।

ସେଦୖଵ ପାଵତୀପତୁ ଃ ଋଣନାଶଂ କେରାତୁ େମ ॥ ୪॥

ମହିଷସ ଵେଧ େଦଵା ଗଣନାଥଃ ପପଜିୂତଃ ।

ସେଦୖଵ ପାଵତୀପତୁ ଃ ଋଣନାଶଂ କେରାତୁ େମ ॥ ୫॥

ତାରକସ ଵଧା ପଵୂଂ କମୁାେରଣ ପପଜିୂତଃ ।

ସେଦୖଵ ପାଵତୀପତୁ ଃ ଋଣନାଶଂ କେରାତୁ େମ ॥ ୬॥

ଭାେରଣ ଗେଣେଶା ହି ପଜିୂତ ଵସିେଯ।

ସେଦୖଵ ପାଵତୀପତୁ ଃ ଋଣନାଶଂ କେରାତୁ େମ ॥ ୭॥
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ଶଶିନା କାିଵୃଥଂ ପଜିୂେତା ଗଣନାଯକଃ ।

ସେଦୖଵ ପାଵତୀପତୁ ଃ ଋଣନାଶଂ କେରାତୁ େମ ॥ ୮॥

ପାଲନାଯ ଚ ତପସାଂ ଵିଵାମିେତ ଣ ପଜିୂତଃ ।

ସେଦୖଵ ପାଵତୀପତୁ ଃ ଋଣନାଶଂ କେରାତୁ େମ ॥ ୯॥

ଇଦଂ ଵୃଣହରଂ େାତ ଂ ତୀଵ ଦାରିଦ ନାଶନ ।

ଏକଵାରଂ ପେଠନିତଂ ଵଷେମକଂ ସମାହିତଃ ।

ଦାରିଦ ଂ ଦାରୁଣଂ ତ୍ଵା କେୁବରସମତାଂ ଵ େଜ ॥ ୧୦॥

॥ ଇତି ଋଣହର ଗେଣଶ େାତ  ॥

Encoded, proofread, and commentary by N.Balasubramanian bbalu@sify.com

COMMENTS:- There are many hymns in praise of Lord Ganesha. He is

to be worshipped at all times and in particular at the start of

any new venture to ensure its success. But the worship of the Lord

need not be limited only to warding off obstacles in our life. He is

indeed the Supreme Being waiting to bless us with all we want. One

of His names (No.298) that appears in the popular Vishnu sahasranama

stotram isକାମପଦଃ meaning He grants in plenty the desires of

His devotees.ଭେଭଃ କାମା ପକେଷଣ ଦଦାତୀତି କାମପଦଃ ।

This means that one may ask Him for anything that is `proper' - that

is not against the mandates of the shahstras and be sure it will be

granted. In Gita (7-11) He mentions that He indeed is behind all such
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`proper' desires.ଧମଵିରୁେା ଭୂେତଷ ୁକାେମାଽସି ଭରତଷଭ ।

So, we may seek any thing that is `proper' from Him. This includes even

mokSha. But true devotees seek only devotion to Him. The best example

of this kind of unalloyed devotion is the prayer by Kulashekara in his

Mukundamala. Please read this moving prayer.

ନାା ଧେମ ନ ଵସନିୁଚେଯ େନୖଵ କାେମାପେଭାେଗ

ଯଦଵଂ ଭଵତୁ ଭଗଵ ପଵୂକମନୁରୂପ ।

ଏତାଥଂ ମମ ବହୁମତଂ ଜନ ଜନ ାେରଽପି

ଵାଦାେାରୁହଯଗୁଗତା ନିଲା ଭିର ୁ॥

Our sages have categorised all the desires the humans can

possibly have into four types. They are called as goals of life or

ପରୁୁଷାଥଃ. They are called dharma, artha, kama and finally

mokSha. The first three pertain to the life here. Dharma means performing

the duties as ordained by the shastras. The result will be punyam or

merit. This will yield better quality of life here and even life in

higher worlds. Artha means material possessions and includes money,

houses, family and friends. Properly earned and used these should

yield happiness. Kama means enjoyment resulting from the previous goal

artha. MokSha means liberation from the cycle of births and deaths. In

the above poem Kulashekara says that he is not interested in the first

three goals as said above. He says let anything happen as ordained by

fate or according to the past karma. What he wants from the Lord is only

unwavering devotion to His lotus feet. Then it becomes His responsibility

to take care of the devotee's wants. He had given this assurance in Gita
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(9-22).

ଅନନାିଯେା ମାଂ େଯ ଜନାଃ ପଯପୁାସେତ ।

େତଷାଂ ନିତାଭିଯୁାନାଂ େଯାଗେମଂ ଵହାମହ ॥

However, most of us are not so mature as Kulashekara and are troubled

with day-to-day problems. So we pray to Him and seek His help. There is

nothing wrong in this. Krishna classifies devotees into four types. The

first one is the one who is troubled. (Gita - 7-16). Can anyone claim

to be free from troubles? God helps such people also. In fact He terms

these people as good ones (ସକୃୁତିନଃ) since they have turned to

Him on some pretext.

ଚତୁଵଧା ଭଜେ ମାଂ ଜନାଃ ସକୃୁତିେନାଽଜ ୁନ ।

ଆେତ ଜିାସରୁଥଥୀ ାନୀ ଚ ଭରଷଭ ॥

This particular hymns is one such and prays to Him for relief from

(ଋଣ) debt. Debt means money etc., owed to some one. But the

word debt has another meaning. It may be surprising or even shocking

to know that according to our shastras everyone is born a debtor with

three debts. This said as follows:-

ଜାଯମେନା େଵୖ ବ ାହ େଣା ତି ଭିରୃଣଵା ଜାଯେତ, ବ ହ ଚେଯଣ

ଋଷିଭଃ, ଯେନ େଦେଵଭଃ, ପଜଯା ପିତୃଭଃ ।

Taittariya samhita (VI.3.10)

One is a debtor to rishis, devas and pitrus or the manes.

These debts can be cleared by brahmacharyam - celebacy, yagna -

sacrifices and praja - progeny. So it is said that :-ଏଷ ଵାନୃଣଃ
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ଯଃ ପତୁ ୀ ଯଵା ବ ହ ଚାରିଵାସୀ । Kalidasa says in his Raghuvamsa (8-30)

that the king Aja freed himself from these debts as said here.

ଋଷିେଦଵଗଣଵଧାଭୁଜାଂ ଶତୁଯାଗପସେଵୖଃ ସ ପାଥଵଃ ।

ଅନୃଣଵମେୁପଯ

ି

ଵାନେଭୗ ପରିେଧମୁ ଇେଵାଦୀଧିତିଃ ॥

It is to be noted that these debts will pursue us as long as we continue

to take births. And the cycle of birth and death is said to be indeed

endless. CF. Gita (2-27)ଜାତସ ହି ଧେୁଵା ମତୁୃଧଵୁଂ ଜନ

ମତୃସ ଚ । This sounds highly discouraging. Does this mean that

we are caught in an endless cycle? Fortunately the answer is `no'.

The Lord also says later on (8-15) that once a person manages to reach

Him the person is freed from this sinister cycle of births and deaths.

ମାମେୁପତ ପନୁଜନ  ଦୁଃଖାଲଯମଶାଵତ ।

ନାପ ଵୁି ମହାାନଃ ସଂସିିଂ ପରମାଂ ଗତାଃ ॥

The method to reach Him has been given in detail in Gita and other

scriptures. By intense devotion to God one purges his mind of all

bad tendencies lurking in the mind. Once the mind is thus made pure God

provides a suitable guru who will guide him further in the spiritual path

towards liberation. Thus we should worship Lord Ganesha with devotion

and He will take care of our spiritual progress by giving us all we need

including the spiritual wisdom. He had vouchsafed in Gita (10-10).

େତଷାଂ ସତତଯୁାନାଂ ଭଜତାଂ ପୀତିପଵୂକ ।

ଦଦାମି ବୁିେଯାଗଂ ତଂ େଯନ ମାମପୁଯାି େତ ॥
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He is omniscient God and is worshipped by all sages and wise men.

The following vedic prayer says this.

ଓଂ ଗଣାନାଂ ଵା ଗଣପତି ◌ଁ ହଵାମେହ କଵିଂ କଵୀନାମପୁମଶଵମ ।

େଜରାଜଂ ବ ହ ଣାଂ ବ ହ ଣତ ଆ ନଃ ଶୃଵନତିୂଭିସୀଦ ସାଦନ ॥

ଓଂ ଶୀ ମହଗଣପତେଯ ନମଃ ।

The above mantra salutes Lord Ganapathi and describes Him as the chief

of the hosts of the gods. He is the omniscient and behind the wise. He

is of infinite glory and lord of the vedas, The hymn given in the

beginning tells that Ganesha was worshipped by Brahma, Vishnu, Shiva,

Devi, Kumara, Vishvamitra the sage etc. This shows that Ganesha who is

talked about herein is verily the Supreme Being. So by being devoted

to Him we can rest assured that He will take care of all our needs,

both secular and spiritual.

The last verse (No.10) is theଫଲଶତିୁ gives the benefit

of reciting the verses. It says that one who recites the verses

with sincerity for one year will become as rich as Kubera the god

of wealth. It may be difficult to believe this statement. But the

great acharya Shri Vedanta Desika, when he was invited to the court

of a ruler to be the poet there, said that he will never seek the

patronage of the rich or kings who rule over a small piece of land

for few years; but would prefer to serve the Lord. He cites the story

of Kuchela who was too poor to offer any present to Krishna who was

the king of Dwaraka. He carried a small quantity of hand pounded rice

with him and offered it to Krishna. Krishna accepted it with great
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pleasure and relished it. In return for this meagre offering He

made Kuchela as rich as Kubera. Please read the verse given below.

େାଣୀେକାଣଶତାଂଶ ପାଲନ କଲାଦୁଵରଗଵନଲ-

ଭୁଦୁ ନେର  ଚାଟୁରଚନା ଧନା ନ ମନାମେହ ।

େଦଵଂ େସଵିତୁେମଵ ନିିନୁମେହ େଯାଽେସୗ ଦଯାଲୁଃ ପରୁା

ଧାନାମିୁମେୁଚ କେୁଚଲମନୁେଯ ଦେ ସ ଵିେଶତା ॥

Krishna says this clearly in Gita (7-23). He says that those who

worship Him get unlimited benefit while those who seek to worship

others get benefits that are short lived. This is because of

the fact that those whom we approach for some benefit themselves

suffer from many limitations including limited lives. So people who

seek favours from others and not from the Lord cannot be called as

intelligent because the effort involved in the worship is the same

in both cases.

ଅଵୁ ଫଲଂ େତଷାଂ ତଵତପେମଧସା ।

େଦଵା େଦଵଯେଜା ଯାି ମା ଯାି ମାମପି ॥

So we should worship Him the Supreme Being who is here depicted

as Ganesha.

}

Encoded, proofread, and commentary N.Balasubramanian bbalu@sify.com

Please send corrections to sanskrit@cheerful.com
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